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English

Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model G8342 has been designed to comply with
applicable safety requirements for exposure to radio waves. These
requirements are based on scientific guidelines that include safety
margins designed to assure the safety of all persons, regardless of age
and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. Tests for SAR are
conducted using standardized methods with the phone transmitting at
its highest certified power level in all used frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of various
phone models, they are all designed to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

For more information on SAR, please refer to the Important
Information chapter in the User Guide.

SAR data information for residents in countries that have adopted the
SAR limit recommended by the International Commission of Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP), which is 2 W/kg averaged over
ten (10) gram of tissue (for example European Union, Japan, Brazil and
New Zealand). For body worn operation, this phone has been tested and
meets RF exposure guidelines when used with an accessory that
contains no metal and that positions the handset a minimum of 5 mm
from the body. Use of other accessories may not ensure compliance with
RF exposure guidelines.

The highest SAR value for this model phone when tested by Sony for
use at the ear is 0.80 W/kg (10g). In the case where the phone is worn
on the body, the highest tested SAR value is 1.22 W/kg (10g).



Cesky

o P .
Informace o pusobeni radiovych vin
a urovni mérné miry pohlceni (SAR)
Tento mobilni telefon G8342 byl navrZen v souladu s pfislusnymi
bezpeénostnimi pozadavky na plsobeni radiovych vin. Tyto poZadavky
jsou zaloZeny na udajich z védeckych smérnic, které zahrnuji
bezpelnostni rezervy vytvofené k zajisténi bezpeénosti osob (bez ohledu
na jejich vék ¢i zdravotni stav).
Smérnice pro pusobeni radiovych vin pouzivaji mérnou jednotku zndmou
pod oznagenim ,mérna mira pohlceni” (SAR). Testovani SAR jsou
provadéna pomoci standardizovanych metod; telefon je pfitom nastaven
tak, aby vysilal na své nejvy3si certifikované energetické urovni ve viech
pouzivanych frekvenénich pasmech.

Pfestoze mohou byt Grovné SAR pro rizné modely telefonl odlisné,
vsechny byly navrZzeny tak, aby odpovidaly pfislusnym smérnicim pro
pusobeni radiovych vin.

Daldi informace ohledné urovni SAR naleznete v uZivatelské pfiru¢ce
v kapitole Dulezité informace.

Informace o datech SAR pro obyvatele zemi, které pfijaly limit Grovné
SAR doporuceny komisi ICNIRP (International Commission of Non-
lonizing Radiation Protection) a stanoveny na 2 W/kg pramérovanych na
deset (10) gramu tkané (napfiklad zemé& Evropska unie, Japonsko, Brazilie
a Novy Zéland): Tento telefon byl testovan pro provoz pfi no3eni na téle
a spliiuje smérnice ohledné plGsobeni radiovych vin pfi pouziti
s pfislusenstvim, které neobsahuje zadny kov a které umistuje telefon do
minimalni vzdalenosti 5 mm od téla. Pouziti jiného pfisludenstvi nemusi
zajistit shodu se smérnicemi ohledné plisobeni radiovych vin.

Nejvyssi hodnota mérné miry pohliceni pro tento model telefonu pfi
testech spole¢nosti Sony na pouZiti u ucha je 0.80 W/kg (10 g).

V pfipadé no3eni telefonu pfimo na téle je nejvy3si testovana hodnota
SAR 1.22 W/kg (10 g).



Deutsch
Informationen zur Funkwellen-Emission
und spezifischen Absorptionsrate (SAR)

Bei der Entwicklung des Mobiltelefonmodells G8342 wurden geltende
Sicherheitsanforderungen zur Funkwellen-Emission berlcksichtigt. Diese
Anforderungen basieren auf wissenschaftlichen Richtlinien, die auch
Sicherheitsabstande umfassen. Diese sollen fir die Sicherheit aller
Personen sorgen - unabhéangig von deren Alter und Gesundheitszustand.
Die Richtlinien zur Funkwellen-Emission nutzen eine MaBeinheit, die als
SAR (Spezifische Absorptionsrate) bekannt ist. SAR-Tests mit dem
Mobiltelefon werden mithilfe standardisierter Methoden durchgefihrt,
wobei dessen hochste zertifizierte Leistungsstufe auf allen verwendeten
Frequenzbandern tbertragen wird.

Es mag zwar Unterschiede zwischen den SAR-Emissionen
verschiedener Mobiltelefon-Modelle geben, jedoch sind alle Modelle auf
die Einhaltung der relevanten Richtlinien zur Funkwellen-Emission
zugeschnitten.

Weitere Informationen zur SAR finden Sie im Kapitel mit den wichtigen
Informationen in der Bedienungsanleitung.

Informationen zu SAR-Daten fur Einwohner von Landern, in denen der
von der International Commission of Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP) empfohlene SAR-Grenzwert Gbernommen wurde, d. h.
durchschnittlich 2 W/kg auf zehn (10) Gramm Gewebe (zum Beispiel
Europdische Union, Japan, Brasilien und Neuseeland). Dieses
Mobiltelefon wurde beim Betrieb am Kérper getestet und erfillt die
Grenzwerte fir HF-Emissionen bei der Verwendung mit einem Zubehor
ohne Metallbestandteile und mit einem Mindestabstand von 5 mm vom
Kérper. Bei der Verwendung von anderem Zubehor kann das Einhalten
der Grenzwerte fir HF-Emissionen nicht gewahrleistet werden.

Der héchste SAR-Wert fiir dieses Mobiltelefonmodell in den Tests von
Sony fur die Verwendung am Ohr betrdgt 0.80 W/kg (10 g). Wird das
Mobiltelefon direkt am Korper getragen, betragt der hochste getestete
SAR-Wert 1.22 W/kg (10 g).



EAANVLIKQ

NMAnpodopieg yia tnv ékBeon o€
padiokbpata Kot tov Eldiko Pubuo
Anoppédnong (SAR)

AUTO TO HOVTEAOD TNAEPWVOU GB342 £XeL OXESLAOTEL ETOL WOTE VA
CUHHOPPWVETAL HE TLG LOXVUOUOEG QTIALTAOELG A0PAAELAG YL €KBETN OF
padlokUpata. Ot amalToelg auTéG Baci{ovTal O€ EMLOTNHOVLKES
KQTELBLVTNPLEG 06NYiEg, OL oTtolEG TTEPIAQUBAVOULY TIEPLBWPLA
aodadeiag mou oxedtdoTnkav yia va staodpaAifetal n aodpaAeta SAwv
TWV ATOpWY, aveEapTATWS TG NALKIAG KAl TNG KATAOTAONG TNG LYELQG
Toug.
TTIG KATEVBUVTAPLEG 08NYIEC yia TNV €KBEON O€ padlokupaTa
XPNoLpoToLE(TAL pla Hovada HETPNONG TTOU Elval yvwoTh wg EL6LkOg
PuBuog Amtoppddnong (Specific Absorption Rate) i SAR. Ot §0KLHEG yLa
Tov SAR SLeEdyovtat e Xprion TumoTmotNpéVwY HEBGSwY, OTOL TO
KLNTO TNAEGWVO EKTIEUTIEL OTNV AVWTATN TILOTOTIOLNHEVN OTABHN
LOXU0G TOu 0€ OAEQ TLG {WVEG OUXVOTATWY TTOU XPNOLUOTIOLOVVTAL.

MapoAo ou evEEXETAL va UTTAPXOULVY Sladopég ota emimeda Tou SAR
HETAEL SLADOPETIKWY HOVTEAWY TNAEDWVWY, Elval OAa oXESLACHEVA
WOTE VA LKAVOTIOLOUV TLG OXETIKEG KATEVOBUVTHAPLEG 08NYIEG yLa TNV
€kBean o€ padloklpata.

Ma mepLloodtepeg MANPOGOPIEG OXETIKA HE TOV SAR, avatpéETe oTo
KEPAAQLO "INUAVTLKEG TTANPOPOPiEG», oTOV 08NYyd XprRoTn.

NAnpodopieg sedopévwy SAR yLa KATOIKOUG XWPWV oL 0TtolEg EXOUV
ULOBETAOEL TO 6PLO TOU SAR TTOU CUVLOTA N ALEBVAG ETtLtporn
Npootaciag and tn Mn lovifovoa AktivoBoAia (ICNIRP), to omoio
avépxetat o 2 W/kg katd péoco 6po oe §éka (10) ypappdpia Lotol (T.X.
¢ Evpwmaikng Evwong, tng lanwviag, tng BpaliAiag kat tng Néag
ZnAavéiag). AuTo To TNAEPWVO EXEL UTTORBANBEL OE SOKLUEG yLa TN
A€LTOUPYIA TOU KOVTA OTO CWHO KAL SLATILOTWONKE OTL LKAVOTIOLEL TLG
KATEUBLVTRPLEG 08NYiEG yia TNV €KBETN O€ PASLOCUXVOTNTEG, OTAV
Xpnotpomoteital pe afecoudp To 000 6V TEPIAAUPBAVEL HETAAALKA
€EQPTHHATA KL KPATA TN OUOKEUN OE AMOOTACN TOUAGXLOTOV 5
XIALoOTWV amd to owpa. Me tn xpron dAAwv afecouvdp HTOPEL va un



SLaopaAileTal n cUPPOPOWON HE TG KATELBUVTAPLEG 08NYIiEC yia TNV
€kBean 0€ pASLOCUXVOTNTEG.

H upnAdtepn tipn SAR yia autd To povTEAO TNAEDWVOU, dTav
uTtoBANBNKE O€ SOKLPEG ATLO TNV Sony yLa Xpron oTo auTi, eivat
0.80 W/kg (10g). Ztnv mepimtwaon mou 1o TNAEPwVo EpXeTal o€ emadn
HE TO OWHA, N VPNAOTEPN SOKLMaOpMEVN TIUA SAR eival 1.22 W/kg (10g).

Espafiol

Informacion sobre exposicion a ondas de
radio y tasa de absorcion especifica (SAR)
Este modelo de teléfono movil G8342 se ha disefiado para satisfacer los
requisitos de seguridad correspondientes de exposicion a ondas de
radio. Estos requisitos estan basados en directrices cientificas que
incluyen un margen de seguridad disefiado para garantizar la seguridad
de todas las personas, independientemente de la edad y su estado de
salud.

Las directrices de exposicion a ondas de radio utilizan una unidad de
medicién denominada Tasa de absorcién especifica (SAR, por sus siglas
en inglés). Las pruebas de SAR se realizan utilizando métodos
estandarizados en los que el teléfono transmite a su nivel de potencia
homologado més alto en todas las bandas de frecuencia utilizadas.

Aunque puede haber diferencias entre los niveles de SAR de
diferentes modelos de teléfonos, todos estos niveles se han disefiado
para satisfacer las directrices correspondientes de exposiciéon a ondas de
radio.

Para obtener informacion sobre SAR, consulte el capitulo de
informacién importante en la Guia del usuario.

Informacion sobre SAR para residentes en paises que han adoptado el
limite de SAR recomendado por la Comisién internacional de protecciéon
contra la radiacion no ionizante (ICNIRP), que es de 2 W/kg promediada
en diez (10) gramos de tejido (por ejemplo, en la Unién Europea, Japén,
Brasil y Nueva Zelanda). En relacién con el funcionamiento al
transportarlo, este teléfono se ha probado y satisface las normativas de
exposicion a RF si se usa con un accesorio que no contenga ninguna
pieza metdlica y que situe el teléfono a una distancia minima de 5 mm
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del cuerpo. Si se utilizan otros accesorios, puede no garantizarse la
conformidad con las normativas de exposicion a RF.

El valor SAR mas alto para este modelo de teléfono durante las
pruebas realizadas por Sony para su utilizacion cerca del oido es de
0.80 W/kg (10 g). Cuando el teléfono se lleve directamente en el cuerpo,
el valor SAR més alto comprobado es de 1.22 W/kg (10 g).

Frangais

Exposition aux ondes radio et débit
d’absorption sélective (DAS)

Ce modeéle de téléphone mobile G8342 a été congu avec le souci de la
conformité avec les exigences de sécurité applicables en matiére
d’exposition aux ondes radio. Ces exigences s'appuient sur des lignes
directrices scientifiques préconisant des marges de sécurité destinées a
assurer la sécurité de tout un chacun, quels que soient son age et sa
santé.

En ce qui concerne I'exposition aux ondes radio, ces lignes directrices
font usage d'une unité de mesure connue sous le nom de débit
d'absorption sélective (DAS). Les tests du DAS sont effectués a I'aide de
méthodes standardisées, le téléphone émettant a son niveau de
puissance certifié le plus élevé dans toutes les bandes de fréquence
utilisées.

Bien qu’il puisse y avoir des différences entre les niveaux DAS des
divers modéles de téléphones, ceux-ci sont tous concus pour respecter
les régles a observer en matiére d'exposition aux ondes radio.

Pour en savoir davantage sur le DAS, reportez-vous dans le guide de
I'utilisateur au chapitre consacré aux informations importantes.

Données DAS pour les résidents des pays (par exemple, Union
européenne, Japon, Brésil et Nouvelle-Zélande) qui ont adopté la limite
DAS recommandée par la Commission internationale sur la
radioprotection non ionisante (ICNIRP), laquelle limite est de 2 W/kg en
moyenne sur dix (10) grammes de tissu. Pour ce qui est de son
fonctionnement a proximité ou au contact du corps, les tests subis par
ce téléphone ont montré sa conformité aux directives relatives a
I'exposition aux radiofréquences lorsqu’il est utilisé avec un accessoire



ne contenant pas de métal qui positionne le combiné a une distance
d’au moins 5 mm par rapport au corps. L'utilisation d’autres accessoires
risque de ne pas étre conforme a ces directives.

La plus haute valeur DAS pour ce modeéle de téléphone testé par Sony
pour une utilisation a I'oreille est de 0.80 W/kg (10 g). Dans le cas ou le
téléphone est porté sur le corps, la valeur DAS testée la plus élevée est
1.22 W/kg (10 g).

Magyar

A radidhullamok hatasanak valo kitettség
és a fajlagos elnyelési tényezé (SAR)

Az G8342 tipusu mobiltelefont a radidhullamok hatasanak vald
kitettségre vonatkozo biztonsagi eldirasoknak megfeleléen tervezték.
Ezek az el6irasok olyan biztonsagi hatarértékeket tartalmazo
tudomanyos irdnyelveken alapulnak, amelyek kortdl és egészségi
allapottdl fuggetlentl minden személy biztonsagat garantaljak.

A radidhulldamok hatasanak valo kitettségre vonatkozé iranyelvek a
fajlagos elnyelési tényezé (SAR) néven ismert mértékegységet
alkalmazzak. Az SAR-tesztek elvégzéséhez szabvanyos modszereket
hasznalnak, melyekben a telefon minden hasznalt frekvenciasavban a
hitelesitett energiatartomanya maximuman sugaroz.

A kiilonb6z6 tipusu telefonok SAR-szintjei k6z6tt elé6fordulhat eltérés,
de mindegyik ugy készilt, hogy megfeleljen az erre vonatkozd
iranyelveknek.

Az SAR értékekre vonatkozé bdvebb informaciéért olvassa el a
hasznalati Gtmutaté Fontos tudnivalok cimi fejezetét.

A Nem-ionizalé Sugarzas Elleni Védelem Nemzetkdzi Bizottsaga
(International Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP))
altal javasolt SAR értéket elfogad6 orszagok (példaul az Eurdpai Unio,
Japén, Brazilia és Uj-Zéland) SAR értéke 2 W/kg &tlagosan tiz (10) gramm
szoveten. Testkozeli hasznélat esetén a telefon megfelel a
radiofrekvencias energiaval kapcsolatos iranyelveknek, ha fémet nem
tartalmazo tartozékkal hasznaljak, amely minimum 5 mm tavolsagot tart
a készilék és a test kdzott. Egyéb tartozékok hasznalata esetén nem



biztositott a radiofrekvencias energidra vonatkozd iranyelveknek vald
megfelelés.

Ennek a telefontipusnak a legmagasabb SAR értéke a Sony tesztjei
szerint a ful kézelében val6 hasznalat esetén 0.80 W/kg (10 g). A telefon
testkozeli hasznélata esetén a legmagasabb mért SAR érték
1.22 W/kg (10 g).

Bahasa Indonesia

Paparan gelombang radio dan informasi
Nilai Absorpsi Spesifik (SAR)

Model ponsel ini G8342 telah dirancang untuk memenuhi persyaratan
keselamatan yang berlaku untuk paparan gelombang radio. Persyaratan
ini didasarkan pada panduan ilmiah yang menyertakan marjin
keselamatan yang dirancang untuk memastikan keselamatan semua
orang, tanpa membedakan usia dan kesehatan.

Panduan pemaparan gelombang radio menggunakan satuan pengukuran
yang dikenal sebagai Nilai Absorpsi Spesifik, atau SAR. Pengujian untuk
SAR dilakukan dengan menggunakan metode yang terstandarisasi
dengan ponsel yang memancarkan gelombang pada tingkat tertinggi
yang telah disertifikasi di dalam semua pita frekuensi yang digunakan.

Sementara mungkin terdapat perbedaan antara tingkat SAR dari
berbagai model ponsel, semuanya dirancang untuk memenuhi panduan
yang relevan untuk paparan gelombang radio.

Untuk informasi lainnya tentang SAR, silakan merujuk ke bab
Informasi Penting di dalam Panduan Pengguna.

Informasi data SAR untuk penduduk di negara-negara yang telah
mengadopsi batas SAR yang direkomendasikan oleh International
Commission of Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), yaitu 2 W/kg
dari rata-rata sepuluh (10) gram jaringan (contohnya Uni Eropa, Jepang,
Brazil dan Selandia Baru): Untuk pengoperasian di mana ponsel
dikenakan pada tubuh, ponsel ini telah diuji dan memenuhi persyaratan
panduan paparan RF ketika digunakan dengan aksesori yang tidak
mengandung logam dan bahwa posisi handset minimum 5 mm dari
tubuh. Penggunaan aksesori lain tidak dapat menjamin kesesuaian
dengan panduan paparan RF.



Nilai SAR tertinggi untuk ponsel model ini ketika diuji oleh Sony untuk
penggunaan di telinga adalah 0.80W/kg (10g). Dalam kasus di mana
ponsel dikenakan langsung pada tubuh, nilai SAR tertinggi yang telah
diuji adalah 1.22W/kg (10g).

Italiano

Informazioni sull'esposizione alle onde
radio e sulla frequenza specifica di
assorbimento, SAR (Specific Absorption
Rate)

Questo modello di telefono cellulare G8342 é stato progettato per
essere conforme a requisiti di sicurezza applicabili per I'esposizione alle
onde radio. Tali requisiti si basano sulle linee guida di tipo scientifico
che includono margini di sicurezza stabiliti per assicurare la sicurezza
per tutti i tipi di persona, indipendentemente dall'eta e dallo stato di
salute.

Le linee guida sull'esposizione alle onde radio utilizzano un'unita di
misura nota come Specific Absorption Rate, o SAR, frequenza specifica
di assorbimento. | test per SAR vengono condotti utilizzando metodi
standard con il telefono che trasmette ai massimi livelli di potenza
certificati in tutte le bande di frequenza utilizzate.

Nonostante sia possibile riscontrare delle differenze tra i livelli SAR di
diversi modelli di telefono, essi sono tutti progettati per essere conformi
alle linee guida per I'esposizione alle onde radio.

Per maggiori informazioni su SAR, fare riferimento al capitolo sulle
Informazioni importanti nella Guida per I'utente.

Informazioni sui dati SAR per coloro che risiedono in paesi che hanno
adottato il limite SAR consigliato dall'International Commission of Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP), pari a 2 W/kg in media su
dieci (10) grammi di tessuto (ad esempio Unione Europea, Giappone,
Brasile e Nuova Zelanda): Per I'uso a contatto con il corpo, questo
telefono & stato testato ed & conforme alle direttive sull'esposizione alle
radiofrequenze (RF) quando usato con un accessorio che non contiene
metallo e che posiziona l'auricolare ad un minimo di 5 mm dal corpo.
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L'uso di altri accessori potrebbe non garantire la conformita con le linee
guida sull'esposizione RF.

Il valore SAR piu alto per questo modello di telefono durante il test
eseguito da Sony per |'uso all'orecchio & 0.80 W/kg (10 g). Nel caso in
cui il telefono é a contatto con il corpo, il valore SAR testato pil alto &
1.22 W/kg (10 g).
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Polski

Informacje o dziataniu fal o czestotliwosci
radiowej i poziomie absorpcji swoistej
(ang. Specific Absorption Rate, SAR)

Model telefonu komérkowego G8342 zaprojektowano w taki sposdb, aby
spetniat wszystkie obowigzujace wymogi bezpieczenstwa dotyczace
wptywu fal radiowych na ludzki organizm. Wymagania te wynikaja z
zalecerh naukowych, w tym dopuszczalnych pozioméw gwarantujacych
bezpieczeristwo wszystkich osob, bez wzgledu na ich wiek i stan
zdrowia.

W zaleceniach dotyczgcych wptywu fal radiowych uzywa sie terminu
Lwspotczynnik absorpcji swoistej” (SAR). Testy wartosci SAR prowadzi sie
przy uzyciu standardowych metod, kiedy telefon nadaje z najwyzsza
moca we wszystkich wykorzystywanych pasmach czestotliwosci.

Chociaz w przypadku réznych telefonéw poziomy wartosci SAR moga
by¢ inne, wszystkie modele sg projektowane tak, aby spetniaty
odpowiednie zalecenia dotyczace wptywu fal radiowych na ludzki
organizm.

Wiecej informacji na temat wartosci SAR znajduje sie w rozdziale
Instrukcji obstugi poswieconym bezpieczenstwu.

Informacje o poziomie absorpcji swoistej dla mieszkancéw krajow,
ktore przyjety limit SAR zalecany przez Miedzynarodowa Komisje ds.
Ochrony przed Promieniowaniem Niejonizujacym (ICNIRP), czyli 2 W/kg
usrednione na dziesie¢ (10) gramow tkanek (np. krajow Unii Europejskiej,
Japonii, Brazylii i Nowej Zelandii). Ten smartfon zostat przetestowany
w minimalnej odlegtosci 5 mm od ciata, z akcesorium niezawierajagcym
zadnych metalowych czesci, zgodnie z wytycznymi dotyczacymi
ekspozycji na fale radiowe. Wykorzystanie innych akcesoriéw moze nie
by¢ zgodne z wytycznymi dotyczacymi ekspozycji na fale radiowe.

W przypadku tego modelu smartfonu najwieksza wartos¢ SAR
zmierzona przez firme Sony w odniesieniu do uzytkowania przy uchu
wynosi 0.80 W/kg (10 g). W przypadku gdy smartfon jest noszony
bezposrednio przy ciele, najwieksza wartos¢ SAR wynosi
1.22 W/kg (10 g).



Portugués

Informacao sobre a exposicdo as ondas
radioelétricas e a Taxa de Absorcao
Especifica (SAR)

Este modelo de telemdvel G8342 foi concebido de acordo com os
requisitos de seguranga aplicaveis para a exposi¢do as ondas
radioelétricas. Estes requisitos baseiam-se em orientacdes cientificas
que incluem margens de seguranca criadas para garantir a seguranca de
todas as pessoas, independentemente da idade e estado de saude.

As orientagdes para a exposi¢do as ondas radioelétricas utilizam uma
unidade de medida conhecida como Taxa de Absor¢édo Especifica
(Specific Absorption Rate, ou SAR). Os testes a SAR sdo realizados
utilizando métodos normalizados, com o telemével a transmitir ao mais
alto nivel de poténcia certificado em todas as bandas de frequéncia
usadas.

Apesar de poder haver diferencas entre os niveis de SAR dos diversos
modelos de teleméveis, todos sdo concebidos de modo a cumprir as
orientagdes relevantes para a exposigao as ondas radioelétricas.

Para obter mais informacdes acerca da SAR, consulte o capitulo
Informacdes Importantes no manual do utilizador.

Informacdo sobre os dados de SAR para os residentes dos paises que
adotaram o limite de SAR recomendado pela Comissédo Internacional
para a Protecdo contra as Radia¢des ndo lonizantes (ICNIRP), um valor
médio de 2 W/kg para dez (10) gramas de tecido (por exemplo, Unido
Europeia, Japdo, Brasil e Nova Zelandia). Para funcionamento quando
transportado junto ao corpo, este telemovel foi testado e esta em
conformidade com as diretrizes de exposicado a radiofrequéncia (RF)
quando usado com um acessério sem componentes metalicos e
posicionado a uma distancia minima de 5 mm do corpo. A utilizacao de
outros acessérios pode ndo assegurar o cumprimento das diretrizes de
exposicdo a RF.

O valor de SAR mais elevado para este modelo de telemdvel, quando
testado pela Sony para utilizacdo ao ouvido, é de 0.80 W/kg (10 g). Nos
casos em que o telemovel é transportado diretamente junto ao corpo, o
valor de SAR testado mais elevado é de 1.22 W/kg (10 g).



Romana

Informatii cu privire la expunerea la unde
radio si cu privire la rata specifica de
absorbtie (SAR)

Acest model de telefon mobil G8342 a fost conceput pentru a respecta
cerintele de sigurantd in vigoare privind expunerea la undele radio.
Aceste cerinte se bazeaza pe indicatii stiintifice, care includ marje de
siguranta concepute pentru a asigura protectia tuturor persoanelor,
indiferent de varsta si greutate.

Liniile directoare cu privire la expunerea la unde radio utilizeazé o
unitate de masurad cunoscuta sub denumirea de rata specificd de
absorbtie (SAR). Testele SAR sunt realizate folosindu-se metode
standardizate, in care telefonul transmite la cea mai inaltd putere
certificatd in toate benzile de frecventa utilizate.

Desi pot exista diferente intre nivelurile SAR ale diverselor modele de
telefoane, toate acestea sunt proiectate pentru a intruni cerintele in
ceea ce priveste expunerea la unde radio.

Pentru informatii suplimentare despre SAR, consultati capitolul
Important Information (Informatii importante) din ghidul de utilizare.

Informatii despre datele SAR pentru rezidentii din tarile care au
adoptat limita SAR recomandatéd de Comisia internationala pentru
protectia impotriva radiatiilor ne-ionizate (ICNIRP), care are o medie de
2 W/kg la zece (10) grame de tesut (de exemplu, Uniunea Europeana,
Japonia, Brazilia si Noua Zeeland&). Pentru utilizare ce presupune
purtarea aproape de corp, acest telefon a fost testat si intruneste liniile
directoare cu privire la expunerea la unde radio atunci cand este utilizat
impreund cu un accesoriu care nu contine metal si care pozitioneaza
dispozitivul la cel putin 5 mm fata de corp. Este posibil ca utilizarea altor
accesorii sa nu asigure conformitatea cu liniile directoare privitoare la
expunerea la unde radio.

Valoarea SAR maxima pentru acest model de telefon, la testele Sony
de utilizare la ureche este de 0.80 W/kg (10 grame). In cazul in care
telefonul este purtat pe corp, valoare SAR maxima in cadrul testelor a
fost de 1.22 W/kg (10 grame).



Pycckuin

NHdopmauumsa o BO3AeNCTBUMN PaaAnoOBOJIH U
yaenbHOM Ko3$ppuLneHTe nornoweHns
(SAR)

3Ta Mmopens mo6unsHoro TenepoHa G8342 paspaboTaHa B COOTBETCTBUMN
C AeNCTBYIOWMMM TPeGOBaHUAMMN N0 6@30NaCHOCTY BO3AeNCTBIS
PaAMOBONH. 3TN TPeGOBAHNA OCHOBAHbI HA HAaYUHbIX PeKOMEeHAAUMNSX,
YunThIBaOLWIMX Ge30MnacHbie Npefesbl, PaccynTaHHble C Lesbio
obecneyeHns 6e3onacHoCTM NoAeil N060ro BO3pacTa M COCTOAHNA
300pOBbS.

B pekomeHgaunsix no BO3AENCTBUIO PAAUOBOH UCNOML3YeTCS eanHuLa
n3MepeHns, Ha3biBaeMas yaeNbHbiM KO3GGULNEHTOM NOTIOLEHNS, NN
SAR. UcnbiTaHma SAR NpoBOASATCS C NOMOLLbLIO CTaHAAPTU3NPOBAHHbIX
MeTO/108, PN 3TOM TenedpOHbI N3NYYAI0T Ha MaKCUMabHOM
CepTMGMUNPOBAHHOM YPOBHE MOLLHOCTI BO BCEX NCMOMb3YEMbIX
AnanasoHax 4acror.

PasnuyHble MOeNn MOGUIbHLIX TeledOHOB MOTYT UMETh PasnnyHbe
nokasatenu SAR, HO BCe OHW CKOHCTPYMPOBaHbI TakuM 06pa3om, 4To6bl
COOTBETCTBOBATb PEKOMEHAALMAM OTHOCUTENIbHO BO3AENCTBUA
PaAMoBOH.

Monpo6Hee o SAR MOXHO NpoynTaTh B pasgene «BaxHas
VHpOPMauus» PYKOBOACTBA MO SKCA/TyaTaLnm.

CeepieHns 0 SAR Ans XuTenell CTpaH, B KOTOPbIX YCTAHOBNEH Npejen
SAR, pekomeHayeMblii MexayHapoAHOM KOMUCCMen no 3awuTte ot
HenoHu3npylowero nanydenus (ICNIRP), pasHbii B cpeaHem 2 BT/Kkr Ha
Aecatb (10) rpamMmoB TkaHeln (copa oTHOCATCA, Hanpumep, EBponeicknin
coto3, Anouuns, Bpasunua n Hosas 3enanans). TenedpoH npowen
VCNBITaHUS Ha HOwWeHMe 6113Ko K Teny. OH COOTBeTCTBYET TpeGoBaHusIM
N0 PaAnoYacTOTHOMY U3NYYEHUIO NPY UCMONb30BAHUN
HemeTanMyeckoro akceccyapa, B KOTopom TenedoH pacnonaraercs Ha
paccToAHNM He MeHee 5 MM OT Tena. icnonb3oBaHne Apyrux
aKceccyapos He rapaHTMpyeT COOTBETCTBIE TPeGoBaHMAM Mo
PafMoyacTOTHOMY U3JTyYeHMIo.

Hanb6onbwee 3HayeHue SAR Ans paHHO Mofenu TenedpoHa,
M3MepeHHOoe Sony Npu UCMoNb30BaHNN BO3NE yXa, COCTABASIO



0.80 BT/kr (10 r). Mpu HoweHWn TenedoHa BO3Se TeNa HaUBbICWNIA
n3mMepeHHbI ypoBeHb SAR cocTtasnsn 1.22 Bt/kr (10 r).

Turkce .
Radyo dalgasina maruz kalma ve Ozgl
Emis Orani (SAR) hakkinda bilgiler

Bu mobil telefon modeli G8342, radyo dalgalarina maruz kalma ile ilgili
guvenlik gereksinimlere uyacak sekilde tasarlanmistir. Bu gereksinimler,
yas ve sagliklarina bakmasizin, tim insanlarin saghklarini tehdit
etmeyecek glivenlik toleranslari iceren bilimsel esaslara dayanmaktadir.
Radyo dalgasina maruz kalma esaslari, Ozgiil Emis Orani ya da SAR
olarak bilinen bir dizi 6l¢iimler icerir. SAR testleri, telefon icin kullanilan
her turld frekans bantlarinda en ylksek onayli gl seviyeleri ve
standardize edilmis yontemler esliginde gergeklestirilir.

Cesitli telefon modellerinin SAR seviyelerinde farkliliklar gérilmesine
karsin, bunlarin tamami radyo dalgalarina maruz kalmaya iliskin esaslari
karsilayacak sekilde tasarlanmislardir.

SAR hakkinda daha fazla bilgi edinmek icin lutfen Kullanim
Kilavuzu'nda bulunan Onemli Bilgiler bélimiine basvurun.

Uluslararasi iyonize Olmayan Radyasyondan Korunma Komisyonu
(ICNIRP) tarafindan énerilen ve on (10) gram doku Gzerinde ortalama
2W/kg olan SAR limitine iliskin SAR verisi bilgileri (6rn. Avrupa Birligi,
Japonya, Brezilya ve Yeni Zelanda), kabul géren tlkelerde yasayanlar
insanlar i¢in su sekildedir: Viicuda takili kullanimlarda, telefon viicuttan
en az 5 mm uzaga konumlandirildiginda ve herhangi bir metal parga
bulunmadiginda aksesuari ile birlikte dogru sekilde kullanildiginda, test
edilmistir ve RF maruz kalma ilkelerini karsilamaktadir. Diger aksesuarlar
ile birlikte kullaniimasi durumunda RF maruz kalma ilkelerine uyum
saglayamayabilir.

Bu telefon modeli icin gegerli azami SAR degeri, kulakta kullanilacag:
durumlara iliskin test sonucunda 0.80W/kg (10g) olarak él¢tlmustir.
Telefonun dogrudan viicuda takili oldugu durumlardaki kullanimlarda,
test edilen en yiksek SAR degeri 1.22 W/kg'dir (10g).
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Anguilla 1-800-080-9518
(Toll Free)

questions.CO@support.sonymobile.com

Antigua and 1-800-081-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Barbuda Free)

Argentina  0800-333-7427
(09:00 a 20:00, Toll
Free)

The 1-800-205-6062

Bahamas (Toll Free)

Barbados 1-800-082-9518

(Toll Free)

Belize AN 815, PIN 5597
(Toll Free)

Bermuda 1-800-083-9518
(Toll Free)

Bolivia 800-100-542
(numero gratuito)

Brasil 4001-0444 (Capitais
e regioes

metropolitanas)
0800 884 0444
(Demais regides)

Canada 1866 766 9374 (Toll
Free / sans frais)

Cayman 1-800-084-9518

Islands (Toll Free)

Central and  +27 11 506 0123

Southern

Africa

Chile 800-646-425
(numero gratuito)

Colombia 01800-0966-080
(numero gratuito)

Costa Rica 0 800 011 0400
(numero gratuito)

questions.com@support.sonymobile.com
Servicio Oficial Multipoint: Av.Corrientes
654, Buenos Aires, Capital Federal.
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.BR@support.sonymobile.com

questions.CA@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CF@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com



Dominica

Ecuador

Egypt/,ae
El Salvador

Guatemala

Haiti/Ayiti

Honduras

Jamaica
Maroc/
woall
México
Nederlandse
Antillen
Nicaragua
Panama
Paraguay
Perd
Republica

Dominicana

Saint Kitts
and Nevis

20

1-800-085-9518
(Toll Free)
1-800-0102-50
(numero gratuito)
16727

800-6323 (numero
gratuito)
1-800-300-0057
(ndmero gratuito)
AN 193, PIN 5598
(numéro gratuit /
nimewo gratis)
AN 8000122, PIN
5599 (numero
gratuito)

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.EG@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

1-800-442-3471 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Free)
+212 2 2958 344

01800 000 4722
(numero gratuito)
001-866-509-8660
(gratis nummer)
AN 1800-0166, PIN
5600 (nimero
gratuito)
00800-787-0009
(ndmero gratuito)
009 800 54 20032
(ndmero gratuito)
0800-532-38
(nimero gratuito)
1-800-751-3370
(ndmero gratuito)

questions.MA@support.sonymobile.com

questions.MX@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

1-800-087-9518 (Toll questions.CO@support.sonymobile.com

Free)



Saint
Vincent and
the
Grenadines
Trinidad and
Tobago
Tirkiye
United
States
Uruguay

Venezuela

ool
auall ol )oYl
Ga3uall

vy

sl aSlaall
g2l

1-800-088-9518
(Toll Free)

1-800-080-9521
(Toll Free)

+90 212 473 77 77
1866 766 9374

000-401-787-013
(09:00 a 20:00, Toll
Free)
0-800-1-00-2250
(numero gratuito)
+971 4 3919 880
+971 4 3919 880
(UAE)

+971 4 3919 880
800-8200-727

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.TR@support.sonymobile.com
questions.US@support.sonymobile.com

questions.com@support.sonymobile.com
Servicio Oficial A-Novo Uruguay S.A.:
Mercedes 935, Montevideo.
questions.CO@support.sonymobile.com

questions.JO@support.sonymobile.com
questions.AE@support.sonymobile.com

questions.KW@support.sonymobile.com
questions.SA@support.sonymobile.com
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules.

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony may void
the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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Cce

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-1050-BV
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.compliance.sony.de/

C HacToswoTo Sony Mobile peknapupa, 4e paguoCbLOPBLXEHME TUM
PM-1050-BV e B cboTBeTcTBME ¢ JupekTusa 2014/53/EC. LsnocTHuat
TekcT Ha EC geknapaunsita 3a CbOTBETCTBME MOXE [1a Ce HamMepn Ha
cnepHna uHTepHeT agpec: http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa PM-1050-BV u
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typ PM-1050-BV je
v souladu se smérnici 2014/53/EU. UplIné znéni EU prohlageni o shodé je
k dispozici na této internetové adrese: http://www.compliance.sony.de/

Hermed erklaerer Sony Mobile, at radioudstyrstypen PM-1050-BV er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa felgende
internetadresse: http://www.compliance.sony.de/

Hierbij verklaart Sony Mobile dat het type radioapparatuur PM-1050-BV
conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende
internetadres: http://www.compliance.sony.de/

Kéesolevaga deklareerib Sony Mobile, et kdesolev raadioseadme tiitp
PM-1050-BV vastab direktiivi 2014/53/EL néuetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kattesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://www.compliance.sony.de/
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Sony Mobile vakuuttaa, ettéd radiolaitetyyppi PM-1050-BV on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.compliance.sony.de/

Le soussigné, Sony Mobile, déclare que I'équipement radioélectrique du
type PM-1050-BV est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte
complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse
internet suivante: http://www.compliance.sony.de/

Hiermit erklart Sony Mobile, dass der Funkanlagentyp PM-1050-BV der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: http://www.compliance.sony.de/

Me tnv mapovoa n Sony Mobile, SnAwveL 6TL 0 paSLOEEOTIALOHOG
PM-1050-BV mAnpoi toug 6poug Tng 0dnyiag 2014/53/EE. To mAnpeg
Kelpevo NG SRAwaong cuppdpdwaong EE dtatiBetal otnv akdAoudn
LotooeAida oTo Stadiktuo: http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile igazolja, hogy a PM-1050-BV tipusu radidoberendezés
megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelel§ségi nyilatkozat
teljes szévege elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.compliance.sony.de/

Il fabbricante, Sony Mobile, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
PM-1050-BV & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo
Internet: http://www.compliance.sony.de/

Ar 30 Sony Mobile deklaré, ka radioiekarta PM-1050-BV atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams sada
interneta vietné: http://www.compliance.sony.de/

Mes, Sony Mobile, patvirtiname, kad radijo jrenginiy tipas PM-1050-BV
atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu: http://www.compliance.sony.de/
II-Kumpanija Sony Mobile tiddikjara li t-taghmir tar-radju tat tip
PM-1050-BV huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/EU. It-test shih tad-
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dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-
Internet li gej: http://www.compliance.sony.de/

Herved erklaerer Sony Mobile at radioutstyr typen PM-1050-BV er i
samsvar med direktiv 2014/53/EU. EU-erklearing fulltekst finner du pa
Internett under: http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego
PM-1050-BV jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
http://www.compliance.sony.de/

0O(a) abaixo assinado(a) Sony Mobile declara que o presente tipo de
equipamento de radio PM-1050-BV esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto integral da declaracdo de conformidade esta
disponivel no seguinte endereco de Internet:
http://www.compliance.sony.de/

Prin prezenta, Sony Mobile declara ca tipul de echipament radio
PM-1050-BV este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmétoarea
adresa internet: http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile potrjuje, da je tip radijske opreme PM-1050-BV skladen z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo
na naslednjem spletnem naslovu: http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu PM-1050-BV je
v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je

k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Por la presente, Sony Mobile declara que el tipo de equipo radioeléctrico
PM-1050-BV es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaraciéon UE de conformidad esta disponible en la direcciéon
Internet siguiente: http://www.compliance.sony.de/

Harmed forsakrar Sony Mobile att denna typ av radioutrustning
PM-1050-BV 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstdndiga
texten till EU-férsdkran om éverensstammelse finns pa foljande
webbadress: http://www.compliance.sony.de/
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Bu belgeyle, Sony Mobile Communications Inc., PM-1050-BV tipi telsiz
cihazinin 2014/53/EU sayili Direktife uygun oldugunu beyan etmektedir.
AB Uygunluk beyaninin tim metnine su internet adresinden ulasilabilir:
http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile Communications Inc,
4-12:3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 140-0002 Japan
Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium | www.sonymobile.com

The 5150 - 5350MHz band is restricted to indoor use only.

Der Frequenzbereich 5150-5350 MHz ist auf die Verwendung im
Innenbereich beschrankt.

La bande de fréquences comprise entre 5150 et 5350 MHz est
exclusivement réservée a une utilisation en intérieur.

De band 5150 - 5350 MHz mag alleen binnenshuis worden gebruikt.

YectoTHata neHta 5150 - 5350 MHz e orpaHmyeHa camo 3a paboTa Ha
3akpwuTo.

Frekvencijski pojas od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na upotrebu u
zatvorenim prostorima.

Pasmo 5150-5350 MHz je uréeno pouze k pouziti uvnitf.

H Twvn 5150 - 5350MHz meplopiletat povo yia Xprion o€ ECWTEPLKO
XWpo.

5150 - 5350MHz-bandet er begranset til indenders brug.

Sagedusalad 5150-5350 MHz on méeldud kasutamiseks ainult
sisetingimustes.

5150 - 5350 MHz:n kaistan kayttd on rajoitettu kayttoon vain
sisatiloissa.

Az 5150-5350 MHz-es sav kizardlag beltéri hasznalatra korlatozott.

La banda da 5150 - 5350 MHz & utilizzabile soltanto in ambienti interni.
5150-5350 MHz joslu drikst izmantot tikai telpas.
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5150-5 350 MHz juosta apribota naudoti tik patalpoje.
5150 - 5350 MHz-bandet er begrenset til kun innendersbruk.

Uzytkowanie pasma 5150-5350 MHz jest ograniczone tylko do wnetrz
budynkow.

A banda 5150-5350 MHz esta restrita apenas a utilizagdo no interior.
Banda de 5.150 - 5.350 MHz se poate utiliza numai in interiorul cladirilor.

Frekvencné pasmo 5150 - 5 350 MHz je vyhradené iba na pouZitie vo
vnutornych priestoroch.

Pas 5150-5350 MHz je omejen na uporabo v zaprtih prostorih.

El uso de la banda de 5150 a 5350 MHz solo se permite en espacios
interiores.

Frekvensbandet 5150-5350 MHz ar endast for inomhusanvandning.

5150 - 5350 MHz bant yalnizca i¢ mekanda kullanim icindir.
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Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information
United States

THIS PHONE MODEL HAS BEEN CERTIFIED IN COMPLIANCE WITH THE
GOVERNMENT'S REQUIREMENTS FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES.

The G8342 mobile phone has been designed to comply with the
applicable safety requirements for exposure to radio waves. Your
wireless phone is a radio transmitter and receiver. It is designed to not
exceed the limits of exposure to radio frequency (RF) energy set by
governmental authorities. These limits establish permitted levels of RF
energy exposure for the general population. The guidelines are based on
standards that were developed by international scientific organizations
through periodic and thorough evaluation in scientific studies. The
standards include a safety margin designed to assure the safety of all
individuals, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate (SAR). Tests for SAR are
conducted using standardised methods with the phone transmitting at
its highest certified power level in all used frequency bands. While there
may be differences between the SAR levels of various phone models,
they are all designed to meet the relevant guidelines for exposure to
radio waves.

The highest SAR value as reported to the authorities for this phone
model when tested for use by the ear is 0.92 W/kg and when worn on
the body is 0.48 W/kg and for WiFi hotspot mode is 0.96 W/kg. For
body-worn operation, the phone has been tested when positioned a
minimum of 15 mm from the body without any metal parts in the vicinity
of the phone or when properly used with an appropriate accessory and
worn on the body. For devices which include “WiFi hotspot”
functionality, SAR measurements for the device operating in WiFi
hotspot mode were taken using a separation distance of 10 mm. Use of
third-party accessories may result in different SAR levels than those
reported.

Before a phone model is available for sale to the public in the US, it
must be tested and certified by the Federal Communications Commission
(FCC) that it does not exceed the limit established by the government-
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adopted requirement for safe exposure. The tests are performed in
positions and locations (i.e., by the ear and worn on the body) as
required by the FCC for each model. The FCC has granted an Equipment
Authorization for this phone model with all reported SAR levels
evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines. While
there may be differences between the SAR levels of various phones, all
mobile phones granted an FCC equipment authorization meet the
government requirement for safe exposure. SAR information on this
phone model is on file at the FCC and can be found under the Display
Grant section of http.//transition.fcc.gov/oet/ea/fccid/ after searching
on FCC ID PY7-68552B. Additional information on SAR can be found on
the Mobile Manufacturers Forum EMF website at
http://www.emfexplained.info/.

*In the United States, the SAR limit for mobile phones used by the
public is 1.6 watts/kilogram (W/kg) averaged over one gram of tissue.
The standard incorporates a margin of safety to give additional
protection for the public and to account for any variations in
measurements.



Informacion sobre exposicion a ondas de
radio y tasa de absorcidn especifica (SAR)

Estados Unidos

ESTE MODELO DE TELEFONO HA SIDO CERTIFICADO CONFORME A LOS
REQUISITOS GUBERNAMENTALES PARA LA EXPOSICION A ONDAS DE
RADIO.

Los teléfonos moviles G8342 se han disefiado para cumplir con los
requisitos de seguridad aplicables para la exposicion a ondas de radio.
Su teléfono inalambrico es un transmisor y receptor de radio. Esta
disefiado para no superar los limites de exposicion a energia de
radiofrecuencia (RF) fijados por las autoridades gubernamentales. Estos
limites establecen los niveles permitidos de exposicion a energia de RF
para la poblacion general. Las especificaciones se basan en los
estandares desarrollados por organizaciones cientificas internacionales
mediante evaluaciones periédicas y minuciosas en estudios cientificos.
Los estandares incluyen un margen de seguridad destinado a garantizar
la seguridad de todas las personas, independientemente de la edad y de
la salud.

Las especificaciones de la exposicion a ondas de radio emplean una
unidad de medida conocida como la Tasa especifica de absorcion (SAR,
por su sigla en inglés). Las pruebas de SAR se llevan a cabo mediante el
uso de métodos estandarizados con la transmision telefénica al mas alto
nivel de energia registrado en todas las bandas de frecuencia utilizadas.
Aunque es posible que haya diferencias entre los niveles de SAR de los
diferentes modelos de teléfonos, todos estan disefiados para cumplir
con las especificaciones correspondientes de la exposicion a ondas de
radio.

El valor mas alto de SAR segun lo informado a las autoridades para
este modelo de teléfono cuando se realizaron las pruebas para uso en la
oreja es de 0.92 W/kg, para uso cerca del cuerpo es de 0.48 W/kg y para
el modo de zona activa de Wi-Fi es de 0.96 W/kg. Para su uso cerca del
cuerpo, el teléfono ha sido probado para su funcionamiento a una
distancia minima de 15 mm del cuerpo, sin que haya piezas metalicas
cerca del teléfono o cuando se utiliza correctamente con el accesorio
adecuado. En lo que respecta a los dispositivos que cuentan con la
funcionalidad "Zona activa de Wi-Fi", las medidas SAR del
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funcionamiento del dispositivo en modo de zona activa de Wi-Fi se
tomaron mediante el uso de una distancia de separaciéon de 10 mm. El
uso de accesorios de terceros puede causar niveles de SAR diferentes
que los que se notifican.

Antes de que un modelo de teléfono se encuentre disponible para la
venta al publico en los Estados Unidos, la Comision federal de
telecomunicaciones (FCC) debe aprobarlo y certificar que no supere el
limite establecido por el requisito adoptado por el gobierno para una
exposicion segura. Las pruebas se llevan a cabo en las posiciones y
ubicaciones especificas (es decir, cerca del oido y cerca del cuerpo)
segun lo requiere la FCC para cada modelo. La FCC ha otorgado una
Autorizacion de equipo para este modelo de teléfono con todos los
niveles de SAR informados, los cuales fueron evaluados conforme a las
especificaciones de exposicién a RF de la FCC. Aunque es posible que
haya diferencias entre los niveles de SAR de los diferentes teléfonos,
todos los teléfonos moviles que cuentan con una autorizacion de equipo
de la FCC cumplen con los requisitos gubernamentales para la
exposicidn segura. La informacién de SAR en este modelo de teléfono
estd archivada en la FCC y se puede encontrar bajo la seccién Concesion
de informacioén de http://transition.fcc.gov/oet/ea/fccid/ después de
buscar en FCC ID PY7-68552B. Se puede encontrar informacién adicional
sobre SAR en el sitio web de EMF de foro de fabricantes de moéviles en
http.//www.emfexplained.info/.

* En los Estados Unidos, el limite de SAR para los teléfonos moviles
usado por el publico es 1.6 vatios/kilogramos (W/kg) promedio sobre un
gramo de tejido. El estdndar incorpora un margen de seguridad para dar

proteccion adicional para el publico y para tomar en cuenta cualquier
variacion en medidas.



Anguilla

Antigua and

Barbuda

Argentina

Australia

The Bahamas

Barbados

Belgique/
Belgié
Belize

Bermuda

Bolivia

Brasil

Canada

Cayman
Islands
Central and
Southern
Africa

1-800-080-9518 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

1-800-081-9518 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

0800-333-7427 questions.com@support.sonymobile.com
(09:00 a 20:00, Toll Servicio Oficial Multipoint: Av.Corrientes

Free) 654, Buenos Aires, Capital Federal.
1300 650-050 (Toll questions.AU@support.sonymobile.com
Free)

1-800-205-6062 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

1-800-082-9518 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

02-0745 1611 questions.BE@support.sonymobile.com

AN 815, PIN 5597 questions.CO@support.sonymobile.com

(Toll Free)

1-800-083-9518 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

800-100-542 questions.CO@support.sonymobile.com
(nimero gratuito)

4001-0444 questions.BR@support.sonymobile.com

(Capitais e regides

metropolitanas)

0800 884 0444

(Demais regides)

1866 766 9374 (Toll questions.CA@support.sonymobile.com
Free / sans frais)

1-800-084-9518 questions.CO@support.sonymobile.com
(Toll Free)

+27 11 506 0123 questions.CF@support.sonymobile.com



Ceska
republika

Chile

Colombia

Costa Rica

Danmark
Deutschland

Dominica
Ecuador
Eesti

EQYpt/ s
EANGSQ

El Salvador

Espafia

France

Guatemala

844 550 055 (Za
tarif mistniho
volani)
800-646-425
(numero gratuito)
01800-0966-080
(numero gratuito)
0800 011 0400
(numero gratuito)
33312828

0211 993 342020
(Anruf in das
deutsche Festnetz,
Kosten variieren je
nach Anbieter)
1-800-085-9518
(Toll Free)
1-800-0102-50
(numero gratuito)
06 032 032

16727

80111 810 810

+30 210 89919 19
(amé kvnto
Aédwvo)
800-6323 (numero
gratuito)

902 180 576 (tarifa
local)
0969322121

09 69 32 21 22
(Xperia™
uniquement)
1-800-300-0057
(numero gratuito)

questions.CZ@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.DK@support.sonymobile.com
questions.DE@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.EE@support.sonymobile.com

questions.EG@support.sonymobile.com
questions.GR@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.ES@support.sonymobile.com

questions.FR@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com



Haiti/Ayiti

Honduras

Hong Kong/
&iB

Hrvatska

India/#ma

Indonesia
Ireland

Italia
Jamaica
Kompog/
Kibris

Latvija
Lietuva

Magyarorszag 06

Malaysia

Maroc/ o 2all
México

Nederland
Nederlandse
Antillen

New Zealand

Nicaragua

AN 193, PIN 5598
(numéro gratuit /
nimewo gratis)
AN 8000122, PIN
5599 (numero
gratuito)

+852 8203 8863

+385 (0) 72 000
000

1800 103 7799 (Toll
Free)

+62 212935 7669

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.HK@support.sonymobile.com

questions.HR@support.sonymobile.com

questions.IN@support.sonymobile.com

questions.ID@support.sonymobile.com

1850 545 888 (Local questions.I[E@support.sonymobile.com

rate)

06 48895206
(tariffa locale)
1-800-442-3471
(Toll Free)
0800 90 909

67 2143 01

8700 55030

(1) 8700 100
1800-88-7666
+212 2 2958 344
01800 000 4722
(ndmero gratuito)
0900 8998318
001-866-509-8660
(gratis nummer)
0800-100-150 (Toll
Free)

AN 1800-0166, PIN
5600 (numero
gratuito)

questions.IT@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com
questions.CY@support.sonymobile.com
questions.LV@support.sonymobile.com
questions.LT@support.sonymobile.com
questions.HU@support.sonymobile.com
questions.MY@support.sonymobile.com
questions.MA@support.sonymobile.com

questions.MX@support.sonymobile.com

questions.NL@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com

questions.NZ@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com



Norge

Osterreich

Pakistan/
oluwsl
Panama

Paraguay

Perd

Philippines/
Pilipinas
Polska
Portugal

Republica
Dominicana
Romania
Saint Kitts
and Nevis
Saint Vincent
and the
Grenadines
Schweiz/
Suisse/
Svizzera

Singapore

815 00 840
(lokaltakst)

0810 200 245
(Anruf in das
Festnetz, Kosten
variieren je nach
Anbieter)
021-111225573

00800-787-0009
(numero gratuito)
009 800 54 20032
(numero gratuito)
0800-532-38
(numero gratuito)
+632 479 9777 or
1800 1 853 7669
+48 22 22 77 444
808 204 466
(chamada local)
1-800-751-3370
(numero gratuito)
+40 371 062 222
1-800-087-9518
(Toll Free)
1-800-088-9518
(Toll Free)

0848 824 040
(Anruf in das
Festnetz, Kosten
variieren je nach
Anbieter/ Tarif
local)

+65 6744 0733

questions.NO@support.sonymobile.com

questions.AT@support.sonymobile.com

questions.PK@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.PH@support.sonymobile.com

questions.PL@support.sonymobile.com
questions.PT@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.RO@support.sonymobile.com
questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CH@support.sonymobile .com

questions.SG@support.sonymobile.com



Slovenia

Slovensko
South Africa
South
Korea/t{&tgl
=

Suomi

sverige
Thailand

Trinidad and
Tobago
Turkiye
United
Kingdom
United States
Uruguay

Venezuela
Viét Nam

Bunrapus
Poccusa
YkpaiHa
oVl

a2l ol byl
Saxiall

sl

a2l aSlaall
ERY |
FE

2w
a8

10

0800 81291
(Strosek lokalnega
klica)

02 5443 6443
0861 632222

(+82) 1588 4170

013 24 45 00 (lokal
taxa)

001 800 852 7663
or 02401 3030
1-800-080-9521
(Toll Free)

+90 212 473 77 77
0370-5237237
(Local rate)
1866 766 9374
000-401-787-013

questions.si@support.sonymobile.com

questions.SK@support.sonymobile.com
questions.ZA@support.sonymobile.com
questions.KO@support.sonymobile.com

questions.FI@support.sonymobile.com

questions.SE@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.CO@support.sonymobile.com

questions.TR@support.sonymobile.com
questions.GB@support.sonymobile.com

questions.US@support.sonymobile.com
questions.com@support.sonymobile.com

(09:00 a 20:00, Toll Servicio Oficial A-Novo Uruguay S.A.:

Free)
0-800-1-00-2250
(ndmero gratuito)
1900 1525 (mién
phi)

0800 18778
8-800-1008022
+38 044 590 1515
+971 4 3919 880
+971 4 3919 880
(UAE)

+971 4 3919 880
800-8200-727

+86 400 810 0000
+886 2 25625511

Mercedes 935, Montevideo.
questions.CO@support.sonymobile.com

questions.VN@support.sonymobile .com

questions.BG@support.sonymobile.com
questions.RU@support.sonymobile.com
questions.UA@support.sonymobile.com
questions.JO@support.sonymobile.com
questions.AE@support.sonymobile.com

questions.KW@support.sonymobile.com
questions.SA@support.sonymobile.com

questions.CN@sonymobile.com
questions.TW@support.sonymobile.com



02 2483 030 questions.TH@support.sonymobile.com
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony may void
the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



Cce

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-1050-BV
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.compliance.sony.de/ Manufacturer: Sony Mobile
Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku Tokyo,
140-0002 Japan. For EU product compliance: Sony Belgium, bijkantoor
van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium

Por la presente, Sony Mobile declara que el tipo de equipo radioeléctrico
PM-1050-BV es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo
de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la direccion
Internet siguiente: http://www.compliance.sony.de/Fabricante: Sony
Mobile Communications Inc., 4-12-3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku
Tokyo, 140-0002 Japdn. Para la conformidad del producto en la UE: Sony
Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Bélgica
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English

Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model G8342 has been designed to comply with
applicable safety requirements for exposure to radio waves. These
requirements are based on scientific guidelines that include safety
margins designed to assure the safety of all persons, regardless of age
and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. Tests for SAR are
conducted using standardized methods with the phone transmitting at
its highest certified power level in all used frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of various
phone models, they are all designed to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

SAR data information for residents in countries that have adopted the
SAR limit recommended by the International Commission of Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP), which is 2 W/kg averaged over
ten (10) gram of tissue (for example European Union, Japan, Brazil and
New Zealand):

The highest SAR value for this model phone when tested by Sony for
use at the ear is 0.401 W/kg (10g).

ERPY (G1E)
BRERFERSERE (SAR) Hifl

FRITHEEHE G8342 NRFANEETERBRABREIRNREZEK - £
RERBE-ENSRE  BLREASFSR2RE  URFREMFRIRERT
WEREZAGZR -
RRBEERTHERBUBBITERKE (SAR) © SAR REFRER
BEAMARPLUERRIENFETERAR  RARECTIEET -
BATRFHILEN SAR SRITLBHAZR » BR BHEEQBRER
RAIEBIREE o
TEERAT International Commission of Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP) £ SAR IREMEZE - —RARIIEE SAR FERBERFIIEL+ (10) =
ABEETEE 2 /AR (FIMERE - B - BAMAER ) :
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REAEEMEEBERRFHIEIE - RS0 SAR ER
0.401 EL/AF (10 58) ©

BRI R

WO BHRYE | HEEER

BB RN

BT TRERARB AR ZMNRGEBH - JEHT - AT BRNERAE
PAGEEEERE  MANERE B RZ ZHFHERDEE

BTOEEDEHASHZEAREHERNRZRTESLBERE  €RRE
FEREKE  BUEER  WNEERTESSSEERR -

RIBSXBERE  ERBEINREFEZEQBER - AWXHEBTHREDEE
EEERTE  NERBRASREHEEHRHAZTE -




Cce

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-1050-BV
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile Communications Inc,
4-12:3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 140-0002 Japan

Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium | www.sonymobile.com

The 5150 - 5350MHz band is restricted to indoor use only.



This is an Internet version of this publication. © Print only for private use



SONY.

SAR Information
FCC Statement

Declaration of Conformity

G8342



Radio wave exposure and Specific
Absorption Rate (SAR) information

This mobile phone model G8342 has been designed to comply with
safety requirements for exposure to radio waves as per Indian SAR
standard*. These requirements are based on scientific guidelines that
include safety margins designed to assure the safety of all persons,
regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate, or SAR.

Tests for SAR are conducted using standardized methods with the
phone transmitting at its highest certified power level in all used
frequency bands.

While there may be differences between the SAR levels of various
phone models, they are all designed to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

India SAR standard: SAR level for mobile handset shall be limited to
1.6 Watt/Kg, averaged over a mass of 1 gram of human tissue.

The highest SAR value for this model phone when tested by the ear as
per Indian standard* is 1.03 W/kg (1g), and when worn against the body
at 15 mm distance is 0.51 W/kg (1g).

* Reference: Office Memorandum No. 18-10/2008-IP, Government of
India, Ministry of Communications and IT, Department of
Telecommunications, Investment Promotion



FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony may void
the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



Cce

Hereby, Sony Mobile declares that the radio equipment type PM-1050-BV
is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.compliance.sony.de/

Sony Mobile Communications Inc,
4-12:3 Higashi-Shinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 140-0002 Japan

Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgium | www.sonymobile.com

The 5150 - 5350MHz band is restricted to indoor use only.
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